
不只做朋友 
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莎莉在她最愛的服飾店裡和業務助理奈維爾說話： 

奈維爾：我想這是頭一次我看到你沒帶你的小女孩出來逛街。 

莎 莉：莎凡娜？沒錯，她和她學校的朋友在她阿嬤家。 

奈維爾：但我以為你們就像最好的朋友一樣，不管做什麼都在一起。 

莎 莉：所以問題來啦：莎凡娜開始不尊敬我這個做媽的；她老是頂嘴。 

奈維爾：喔。所以，這次逛街不帶她出來，就是在處罰她囉？ 

莎 莉：不，沒那個意思：我只是在教她，偶爾不必跟我在一起沒關係；我想要她開始向外發展，擴

展她自己的社交圈。 

奈維爾：你告訴她不能跟你出來時她怎麼受得了？我猜她一定忿忿不平。 

莎 莉：起初是，但小孩子克服失望的速度快得出奇；有朋友過來，她興奮得不得了呢。 

奈維爾：我想她也需要了解你才是發號施令的人吧？孩子一旦知道有人領著他們，就會有安全感得

多。 

莎 莉：當然！她知道沒辦法再掌控局面，而我覺得好像給自己升了官！ 
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莎莉隨奈維爾朝櫃台走去： 

奈維爾：你知道嗎，或許我得對我八歲大的兒子表明我有更大的權力。 

莎 莉：你也遇到難題了嗎？ 

奈維爾：有時候啦：他太容易亂發脾氣了，尤其是在遊戲玩輸人的時候。昨晚他故意把棋盤弄亂。 

莎 莉：你怎麼辦？ 

奈維爾：我很笨地一笑置之。 

莎 莉：如果莎凡娜現在這麼做，我會告訴她她非得冷靜下來，彌補她所造成的損害不可，要不然我

就要把遊戲收起來了。 

奈維爾：所以她必須控制自己的言行舉止，尊重你的權力，否則她就自討苦吃──我知道了；今天晚

上我會試試看。 

莎 莉：要義正詞嚴很難，但那總好過忽視問題不管或是──更糟的──生氣起來。 

奈維爾：喔，我贊成。以前我有朋友過來的時候，我兒子老是加入我們的談話；我解釋給他聽，打個

招呼可以，但是成年人有時候喜歡單獨講話。現在他就好多了。 

莎 莉：說來好笑，但我以前真的以為做孩子最好的朋友就是親密關係的保證，但那正恰恰模糊了大

人和小孩之間的界線。 

奈維爾：做孩子的朋友是很有趣──但最重要的還是做個好爸媽。 

 


